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EN 60034-1:2004 EESSÕNA

IEC  tehnilise  komitee  TC  2  (Rotating machinery) poolt koostatud dokument
2/1278/FDIS kui standardi IEC 60034-1 kavandatav 11. trükk esitati Rahvus-
vahelisele Elektrotehnikakomisjonile (International Electrotechnical Commission,
IEC) ja Euroopa Elektrotehnilise Standardimise Komiteele (Comité Européen de
Normalisation Électrotechnique, CENELEC) rööbitiseks hääletamiseks ja CENELEC
võttis selle vastu 2004-06-01 standardina EN 60034-1.

Käesolev Euroopa standard asendab standardit EN 60034-1:1998 ja selle parandust
veebruarist 2000 ning muudatusi A1:1998, A2:1999 ja A11:2002.

Käesolevas trükis on tehtud järgmised tähtsamad muudatused:

Jaotis Muudatus

7.2.2 Uued nõuded mittelineaarseid elektriahelaid toitvatele
vahelduvvoolugeneraatoritele

8 Olulised muudatused tabelites 4, 7 ja 9
9.1 Uued nõuded tavakatsetustele
9.2 Abiahelate katsetuspinged tabelis 16
9.11 Sünkroonmasina harmooniliste summaarne moonutustegur
11.1 Masinate kaitsemaandus
12.1 Kasuteguri tolerantsid tabelis 20
13 Elektromagnetiline ühilduvus

Ühtlasi kehtestati järgmised tähtajad:

viimane tähtpäev standardi kehtestamiseks rahvuslikul
tasandil identse rahvusliku standardi avaldamise
või tiitellehe meetodil kinnitamise teel (dop) 2005-03-01,
viimane tähtpäev standardiga vastuolus olevate
rahvuslike standardite tühistamiseks (dow) 2007-06-01.

Lisa ZA võttis standardisse CENELEC.

JÕUSTUMISTEADE

Rahvusvahelise standardi IEC 60034-1:2004 võttis CENELEC Euroopa standardina
üle ilma muudatusteta.

See dokum
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IEC 60034-1:2004 EESSÕNA

1. Rahvusvaheline Elektrotehnikakomisjon (International Electrotechnical Com-
mission, IEC) on ülemaailmne standardimisorganisatsioon, mis hõlmab kõiki
rahvuslikke elektrotehnikakomiteesid (IEC rahvuslikke komiteesid). IEC ülesanne
on arendada rahvusvahelist koostööd kõigis elektri- ja elektroonikaala
standardimisküsimustes. Selleks kirjastab IEC, lisaks oma muudele tegevusaladele,
rahvusvahelisi standardeid, tehnilisi spetsifikatsioone (Technical Specifications),
tehnilisi aruandeid (Technical Reports), avalikult kättesaadavaid spetsifikatsioone
(Publicly Available Specifications, PAS) ja juhendeid (Guides); kõiki neid
nimetatakse edaspidi IEC publikatsioonideks (IEC Publications). Nende
ettevalmistamine on usaldatud tehnilistele komiteedele; iga IEC rahvuslik komitee,
kes on huvitatud sellest tegevusest, võib nimetatud ettevalmistuses osaleda. Selles
ettevalmistuses võivad osaleda ka rahvusvahelised, riiklikud ja mitteriiklikud
organisatsioonid, mis on sidemetes IECga. IEC teeb tihedat koostööd
Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooniga (International Organization for
Standardization, ISO) vastavalt mõlema organisatsiooni vahel sõlmitud kokkuleppes
sätestatud tingimustele.

2. Kuna IEC igas tehnilises komitees on esindatud kõik asjasthuvitatud rahvuslikud
komiteed, väljendavad IEC otsused või kokkulepped olulistes tehnilistes küsimustes
suurimal võimalikul määral rahvusvahelist arvamuskonsensust.

3. IEC publikatsioonid kujutavad endast rahvusvaheliseks kasutamiseks mõeldud
soovitusi ja on sellistena heaks kiidetud rahvuslike komiteede poolt. Kuigi on tehtud
kõik, et tagada IEC publikatsioonide tehniline täpsus, ei saa IEC vastutada selle eest,
mis viisil neid kasutatakse, ega nende valestimõistmise eest lõpptarbija poolt.

4. Rahvusvahelise ühtlustamise huvides võtavad IEC rahvuslikud komiteed IEC
rahvusvahelisi standardeid läbipaistvalt ja enimalt võimalikul määral kasutusele oma
rahvuslikes ja regionaalsetes standardites. Lahknevused IEC standardite ja vastavate
rahvuslike või regionaalsete standardite vahel peavad olema viimastes selgelt esile
toodud.

5. IEC ei teosta mingeid oma nõuetele vastavuse markeerimisi ega saa vastutada ühegi
seadme eest, mis on deklareeritud kui IEC mingile standardile vastav.

6. Kõik kasutajad peavad veenduma, et neil on käesoleva publikatsiooni viimane trükk.

7. IEC, selle juhte, ametnikke, teenistujaid ega agente, sealhulgas tehniliste komiteede
ja rahvuslike komiteede eksperte ega liikmeid ei saa pidada vastutavaks mingit liiki
otseste või kaudsete isikuvigastuse, omandi- või muu kahjustuse ega kulude
(sealhulgas seaduslike maksude) eest, mis võivad olla tekkinud käesoleva
publikatsiooni või mõne muu IEC publikatsiooni kasutamisel või sellega seoses.

8. Tuleb pöörata tähelepanu käesoleva publikatsiooni normatiivviidetele. Viidatud
publikatsioonide kasutamine on vältimatult vajalik käesoleva publikatsiooni õigeks
rakendamiseks.

See dokum
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9. Tuleb arvestada võimalust, et käesoleva rahvusvahelise standardi mõned elemendid
võivad kujutada endast patendiõiguse subjekte. IECd ei saa pidada vastutavaks mõne
või kõigi selliste patendiõiguste tunnuste eest.

Rahvusvahelise standardi IEC 60034-1 on koostanud IEC tehniline komitee 2
(Rotating machinery, ’Pöörlevad masinad’).

IEC 60034-1 käesolev üheteistkümnes trükk asendab selle kümnendat, aastal 1996
avaldatud trükki ning selle muudatusi 1 (1997) ja 2 (1999). See kujutab endast
eelmise trüki tehnilist ümbertöötlust.

Käesolevas trükis on tehtud järgmised tähtsamad muudatused:

Jaotis Muudatus

7.2.2 Uued nõuded mittelineaarseid elektriahelaid toitvatele
vahelduvvoolugeneraatoritele

8 Olulised muudatused tabelites 4, 7 ja 9
9.1 Uued nõuded tavakatsetustele
9.2 Abiahelate katsetuspinged tabelis 16
9.11 Sünkroonmasina harmooniliste summaarne moonutustegur
11.1 Masinate kaitsemaandus
12.1 Kasuteguri tolerantsid tabelis 20
13 Elektromagnetiline ühilduvus

Käesoleva standardi tekst põhineb järgmistel dokumentidel:

Lõppkavand (FDIS) Hääletusaruanne
2/1278/FDIS 2/1294/RVD

Täielikku informatsiooni standardi heakskiiduhääletuse kohta võib leida ülaltoodud
tabelis viidatud hääletusaruandest.

Käesolev väljaanne koostati vastavalt ISO/IEC direktiivide osale 2 (ISO/IEC
Directives, Part 2).

Komitee on otsustanud, et käesoleva väljaande sisu jääb muutumatuks aastani 2005.
Pärast seda võidakse publikatsioon

taaskinnitada,
tühistada,
asendada uustöötlusega või
muuta.
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Eesti Standardikeskus Ametlik väljaanne

EESTI  STANDARD EVS-EN 60034-1:2006

PÖÖRLEVAD ELEKTRIMASINAD
Osa 1: Tunnussuurused ja talitlusviisid

Rotating electrical machines
Part 1: Rating and performance

Käesolev standard on identne Euroopa
standardiga EN 60034-1:2004 ja on
välja antud CENELECi loal.
Euroopa standard EN 60034-1:2004
on võetud kasutusele Eesti standardina

This standard is identical with the
European Standard EN 60034-1:2004 and
it is published with permission of
CENELEC.
The European Standard EN 60034-1:2004
has the status of an Estonian National
Standard

Tõlgendamise erimeelsuste korral on
kehtiv ingliskeelne tekst

In case of interpretation disputes the
English text applies

1  KÄSITLUSALA

IEC 60034 käesolev osa kehtib kõigi pöörlevate elektrimasinate kohta, väljaarvatult
need, mida käsitlevad muud IEC standardid, nt IEC 60349.

Käesoleva standardi käsitlusalasse kuuluvate masinate kohta võib olla ka teisi
publikatsioone, mis sisaldavad asendavaid, muutvaid või täiendavaid nõudeid, näiteks
IEC 60079 ja IEC 60092.

Märkus. Kui käesoleva standardi mõnda jaotist on muudetud, et arvestada
erirakendusi, nt radioaktiivse kiirguse oludes või maailmaruumis talitlevaid
masinaid, kehtivad nende kohta kõik muud sobivad jaotised.

2  NORMATIIVVIITED

Alljärgnevalt loetletud dokumendid on käesoleva standardi rakendamiseks häda-
vajalikud. Dateeritud viidete korral rakendatakse üksnes viidatud väljaannet.
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim trükk koos võimalike
muudatustega.

EE märkus. Kui mingi IEC standard on välja antud ka eesti  keeles,  on selle
järel esitatud eeltähisega EE ka vastava Eesti standardi nimetus.

IEC 60027-1  Letter symbols to be used in electrical technology – Part 1: General

See dokum
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IEC 60027-4  Letter symbols to be used in electrical technology – Part 4: Symbols for
quantities to be used for rotating electrical machines

IEC 60034-2  Rotating electrical machines – Part 2: Methods for determining losses
and efficiency of rotating electrical machinery from tests (excluding machines for
traction vehicles)

IEC 60034-3  Rotating electrical machines – Part 3: Specific requirements for
turbine-type synchronous machines

IEC 60034-5  Rotating electrical machines – Part 5: Degrees of protection provided
by the integral design of rotating electrical machines (IP code) – Classification

IEC 60034-6  Rotating electrical machines – Part 6: Methods of cooling (IC code)

IEC 60034-8  Rotating electrical machines – Part 8: Terminal markings and direction
of rotation

IEC 60034-12  Rotating electrical machines – Part 12: Starting performance of single-
speed three-phase cage induction motors

IEC 60034-15  Rotating electrical machines – Part 15: Impulse voltage withstand
levels of rotating a.c. machines with form-wound stator coils

IEC 60034-17  Rotating electrical machines – Part 17: Cage induction motors when
fed from converters – Application guide

IEC 60034-18 (kõik osad)  Rotating electrical machines – Functional evaluation of
insulating systems

IEC 60038  IEC standard voltages

EE: EVS-IEC 60038  IEC standardpinged

IEC 60050(411):1984  International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Chapter
411: Rotating machines

IEC 60060-1  High-voltage test techniques – Part 1: General definitions and test
requirements

IEC 60072 (kõik osad)  Dimensions and output series for rotating electrical machines

IEC 60204-1  Safety  of  machinery  –  Electrical  equipment  of  machines  –  Part  1:
General requirements

IEC 60204-11  Safety of machinery – Electrical equipment of machines – Part 11:
Requirements for HV equipment for voltages above 1000 V a.c. or 1500 V d.c. and
not exceeding 36 kV

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade
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IEC 60279  Measurement of the winding resistance of an a.c. machine during
operation at alternating voltage

IEC 60335-1  Household  and  similar  electrical  appliances  –  Part  1:  General
requirements

IEC 60445  Basic and safety principles for man-machine interface, marking and
identification – Identification of equipment terminals and of terminations of certain
designated conductors, including general rules for an alphanumeric system

IEC 60971  Semiconductor convertors. Identification code for convertor connections

IEC 61293  Marking of electrical equipment with ratings related to electrical supply –
Safety requirements

IEC 61986  Rotating electrical machines – Equivalent loading and super-position
techniques – Indirect testing to determine temperature rise

IEC 62114  Electrical insulation systems – Thermal classification

CISPR 11  Industrial, scientific and medical (ISM) radio-frequency equipment –
Radio disturbance characteristics – Limits and methods of measurement

CISPR 14  Electromagnetic compatibility – Requirements for household appliances,
electric tools and similar apparatus

CISPR 16  Specification for radio disturbance and immunity measuring apparatus and
methods

3  TERMINID  JA  MÄÄRATLUSED

Käesolevas standardis kasutatakse IEC 60050-411 määratlusi ning alljärgnevalt
esitatud määratlusi.

Oskussõnaartiklites 3.17 kuni 3.22 nimetamata jahutusviiside ja -ainete määratlused
tuleb võtta standardist IEC 60034-6.

EE märkus. Peale eestikeelsete on alljärgnevas jaotises esitatud ka inglis- ja
prantsuskeelsed oskussõnad, mis on võetud käesoleva standardi neis keeltes
avaldatud tekstidest, ja saksakeelsed oskussõnad, mis põhiliselt on võetud
standardist IEC 60050-411:1996, mõned aga ka teistest standarditest.
Määratlused on esitatud eesti ja inglise keeles. Ingliskeelse määratluse järel on
esitatud nurksulgudes oskussõna number rahvusvahelises elektro-
tehnikasõnastikus (International Electrotechnical Vocabulary, IEV). Prantsus-
ja saksakeelsete nimisõnade mees-, nais- ja kesksugu on tähistatud vastavalt
tähtedega m, f  ja n, mitmus tähega p.

See dokum
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